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От автора

Данный самоучитель представлен в виде про-

стых и понятных схем и таблиц с лексикой и 

грамматикой китайского языка. Он рассчитан 

на подготовку к грамматической части экзамена 

HSK 1–2 уровней (汉语水平考试 hànyǔ shuǐpíng 

kǎoshì), но также заложит иероглифическую и 

фонетическую базу китайского языка. 

Таблицы и схемы сопровождаются упражне-

ниями с ключами, чтобы помочь закрепить ма-

териал. В упражнениях и грамматических при-

мерах используется лексика 1 и 2 уровней HSK и 

некоторое количество дополнительной лексики. 

В конце книги, в приложении, вы найдёте сло-

варик со всей необходимой лексикой для данных 

уровней.

К самоучителю отдельно выпущены прописи с 

иероглификой соответствующих уровней.
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Фонетика

Звуки

В китайском языке письменность является 

иероглифической. Однако существует фонети-

ческая запись звуков (транскрипция), которая 

носит название пиньинь (拼音 pīnyīn). Для неё 

используется латинский алфавит:

A a J j S s

B b K k T t

C c L l u

D d M m ü

E e N n W w

F f O o X x



7Урок 1

G g P p Y y

H h Q q Z z

i R r

Китайские слова начинаются с согласных, ко-

торые называются инициалиями, и заканчива-

ются финалями, которые состоят из одной или 

нескольких гласных (дифтонги и трифтонги). 

Также финали могут состоять из носовых звуков 

«n» и «ng» или особого звука «r». 

Таблица китайских звуков

Инициали

Звук Произношение

b Похож на русский «б», но менее звонкий. Нечто 

промежуточное между «б» и «п». 

d Похож на русский «д», но менее звонкий. Нечто 

промежуточное между «д» и «т». 

g Похож на русский «г», но менее звонкий. Нечто 

промежуточное между «г» и «к». 

s Произносится как русский твёрдый звук «с» в 

слове «сук», но более длительный. 

Окончание таблицы
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Звук Произношение

z Похож на русский звук «дз». Передняя часть 

языка прижимается к бугорку за передними 

зубами. 

c Придыхательный, похож на русский «цх». 

Передняя часть языка прижимается к бугорку за 

передними зубами. 

r Похож на русский звук «ж», но при 

произнесении кончик языка больше загибается 

кверху и назад. 

p Придыхательный, похож на русский «пх». 

t Придыхательный, похож на русский «тх». 

k Придыхательный, похож на русский «кх». 

f Произносится как русский звук «ф», но более 

длительный. 

h Похож на русский твёрдый звук «х», но 

произносится мягче. 

j Похож на русский звук «цзь». Чтобы его 

произнести, нужно упираться языком в 

сомкнутые зубы. Звук должен быть при этом 

слегка шипящий. 

q Придыхательный, похож на русский звук «ць». 

Чтобы его произнести, нужно упираться языком 

в сомкнутые зубы. Звук должен быть при этом 

слегка шипящий. 

m Похож на русский твёрдый звук «м». 

Продолжение таблицы
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Звук Произношение

n Похож на русский звук «н», но при 

произнесении только самый кончик языка 

касается бугорка за верхними зубами. 

l Похож на русский звук «л», но при 

произнесении только самый кончик языка 

касается бугорка за верхними зубами. Сам язык 

практически не касается зубов.

x Произносится как русский мягкий звук «с» в 

слове «сила», имеет лёгкий шипящий призвук. 

sh Похож на русский твёрдый «ш», но при 

произнесении кончик языка больше загибается 

кверху и назад. 

zh Твёрдый, похож на русский «дж», при 

произнесении кончик языка поднят к бугорку 

за верхними зубами. 

ch Придыхательный, твёрдый, похож на русский 

«чх», при произнесении кончик языка поднят к 

бугорку за верхними зубами. 

Окончание таблицы
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Финали

Звук Произношение

a Похож на русский «а», но язык при 

произнесении отодвигается назад. Если 

перед ним отсутствует инициаль, при письме 

добавляется буква «w», которая не читается и 

является разделительной (wa).

o Похож на русский «о», но кончик языка 

оттянут назад и высоко поднят. Если перед 

ним отсутствует инициаль, при письме 

добавляется буква «w», которая не читается и 

является разделительной (wo).

i Похож на русский «и» в слове «мир», но не 

смягчает предшествующие согласные. Если 

звук «i» следует после согласных «zh», «ch», 

«sh», «r», «z», «c», «s», он произносится твёрдо, 

ближе всего к русскому «ы». Если в слоге 

нет инициали, то появляется призвук «й» и 

записывается как yi, похож на «йи». 

e Похож на звук между «э» и «ы». Кончик языка 

оттянут назад и высоко поднят. 

u Похож на русский «у». Если перед ним 

отсутствует инициаль, при письме добавляется 

буква «w», которая не читается и является 

разделительной (wu).
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Звук Произношение

ü В русском языке аналога нет. Среднее между 

китайскими звуками «i» и «u». Чтобы понять, 

как произносится этот звук, нужно тянуть 

«и» и постепенно округлять, сжимать губы, в 

конце получится звук «ü». После согласных 

«j», «q» и «x» записывается как «u» (ju, qu, xu), 

а после «l» и «n» пишется «ü» (lü, nü). Если нет 

инициали, записывается как yu.  

ai Дифтонг. Похож на русский «ай», но «й» 

звучит гораздо слабее, чем в русском языке. 

Если впереди нет инициали, звук записывается 

как ya, и появляется призвук «й». Похоже на 

русский «йа». 

ao Дифтонг. Похож на русский «ао». Но звук 

«о» — нечто среднее между «о» и «у». 

ou Дифтонг. Похож на русский «оу». Но звук 

«у» — нечто среднее между «о» и «у». 

uo Дифтонг. Похож на русский «yo». Звук «у» 

произносится слабее «о». 

ua Дифтонг. Похож на русский «уа». Звук «у» 

произносится слабее звука «а». 

Продолжение таблицы
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Звук Произношение

ie Дифтонг. Похож на русский «иэ», но «и» 

звучит гораздо слабее, чем в русском языке. 

Если впереди нет инициали, звук записывается 

как ye, и появляется призвук «й». Похоже на 

русский «йэ». 

ei Дифтонг. Звучит как отдельный китайский 

звук «е», к нему добавляется «й», но последний 

звучит гораздо слабее. Похож на русский «эй». 

üe 

(yue) 

Дифтонг. Произносится как сочетание 

китайских звуков «ü» и «е». Когда нет 

инициали, записывается как yue, и появляется 

призвук «й». Похоже на русский «йюэ». 

er Похож на русские «а» + «р», но при 

произнесении «р» кончик языка загибается 

назад. 

uai Трифтонг. Похож на русский «уай». Сочетания 

китайского звука «u» и дифтонга «ai». Если 

перед ним отсутствует инициаль, при письме 

«u» заменяется на «w», произношение при 

этом не меняется (wai). 

Продолжение таблицы
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Звук Произношение

uei (ui) Трифтонг. После инициалей звук 

записывается как «ui». Похож на русский 

«уэй», но нет акцента на гласную «э», она 

произносится очень бегло. Если перед ним 

отсутствует инициаль, при письме добавляется 

буква «w», которая не читается и является 

разделительной (wei). 

iao Трифтонг. Похож на русский «иао». Сочетания 

китайского звука «i» и дифтонга «ao». Если 

впереди нет инициали, звук записывается 

как yao, и появляется призвук «й». Похоже на 

русский «йао». 

iou (iu) Трифтонг. После инициалей звук 

записывается как «iu». Похож на русский 

«иоу», но нет акцента на гласную «о», она 

произносится очень бегло. Если впереди 

нет инициали, звук записывается как you, и 

появляется призвук «й». Похоже на русский 

«йоу».

an Носовая переднеязычная финаль. При 

произнесении звука «n» только самый 

кончик языка касается бугорка за передними 

зубами. Звук «а» произносится как отдельный 

китайский «а». 

Продолжение таблицы
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Звук Произношение

ian Похож на русский «иэнь». Сочетание 

китайского звука «i» и носовой 

переднеязычной финали «en». Если впереди 

нет инициали, звук записывается как yan, и 

появляется призвук «й». Похож на «йэнь». 

uan Похож на русский «уань». Сочетание 

китайского звука «u» и носовой 

переднеязычной финали «an». Если перед 

ним отсутствует инициаль, при письме «u» 

заменяется на «w», произношение при этом не 

меняется (wan). 

üan Сочетание китайского звука «ü» и носовой 

переднеязычной финали «an». После 

согласных «j», «q» и «x» записывается как 

«u» (juan, quan, xuan), а если нет инициали, 

записывается как «yu», и появляется призвук 

«й» (yuan). Похож на «йуэнь». 

en Носовая переднеязычная финаль. При 

произнесении звука «n» только самый 

кончик языка касается бугорка за передними 

зубами. Звук «е» произносится как отдельный 

китайский «е». 

Продолжение таблицы
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Звук Произношение

uen 

(un) 

Сочетание китайского звука «u» и носовой 

переднеязычной финали «еn». После 

инициалей звук записывается как «un». Похож 

на русский «уэнь», но нет акцента на гласную 

«э», она произносится очень бегло. Если перед 

ним отсутствует инициаль, при письме «u» 

заменяется на «w», произношение при этом не 

меняется (wen). 

in Носовая переднеязычная финаль. При 

произнесении звука «n» только самый 

кончик языка касается бугорка за передними 

зубами.  Звук «i» произносится как отдельный 

китайский «i». Также, если в слоге нет 

начального согласного, появляется призвук 

«й», а звук записывается как yin. Похож на 

«йинь». 

ün Сочетание китайского звука «ü» и носовой 

переднеязычной финали «n». После согласных 

«j», «q» и «x» записывается как «u» (jun, qun, 

xun). Если нет инициали, записывается как 

«yu» (yun), и появляется призвук «й». Похож на 

«йунь». 

ang Носовая заднеязычная финаль. При 

произнесении «ng» звук похож на русское «н», 

но язык оттягивается назад, а звук уходит «в 

нос». Звук «а» произносится как отдельный 

китайский «а». 

Продолжение таблицы


